
REMOTE CONTROLLER
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The out looking and some function of remote controller may be different.

The shape and position of  buttons and indicators may be different according to the model, but their 
function is the same.

The unit confirms the correct reception of each press button with a beep.

To select the mode of operation

To   LED displayswitch  on/off the

To activate or deactivate of the movement of the deflectors.  

To activate the function "SLEEP"

To switch - on /off HEALTHY function. It is a button which controls the ionizer 
or plasma genera for available model only.

In cooling mode,press this button, the temperature will increase 2°C on the base of 
setting temperature.
In heating mode, press this button, the temperature will decrease 2°C on the base of 
setting temperature.

Press this button to activate / deactivate the Super function which enables the unit to reach 
the preset temperature in the shortest time.

In COOL mode, the unit will give the maximum cooling temperature with 16°C, high 
fan speed. 

In HEAT mode, the unit will give the maximum heating temperature with 31°C, high 
fan speed.

Press to decrease temperature / time  setting.

Press to increase temperature / time setting.

Press to start or stop operation.

Press it to set auto-off  timer.

To select the fan speed of auto/low/mid/high 
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When you press "3D", the horizontal and vertical louvers will swing together at 
the same time.

RESET
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Button  Function 

To activate the function ANTI-MILDEW

 To restart REMOTE CONTROLLER
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Mute To activate the function of Mute

or or

When you press this button, the time will begin to flash; then using the "    " and 
"      ", you can adjust the time (the time will adjust in one minute increments; 
holding the arrow button will adjust the time more rapidly), after adjusting to your 
required time, please press the CLOCK button again to fix the time.
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The out looking and some function of remote controller may be different.

The shape and position of  buttons and indicators may be different according to the model, but their 
function is the same.
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Remote controller DISPLAY 
Meaning of symbols on the liquid crystal display (LED) 
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LOW FAN SPEED indicator

or MIDDLE FAN SPEED indicator
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HIGH FAN SPEED indicator
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Meaning  No. Symbols  
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Replacement of Batteries  
Remove the battery cover plate from the rear of the remote controller, 
by sliding it in the direction of the arrow.
Install the batteries according the direction (+ and -) shown on the 
Remote Controller.
Reinstall the battery cover by sliding it into place.

1. Direct the remote controller toward the air conditioner.
2. Check that there are no objects between the remote controller

and the Signal receptor in the indoor unit.
3. Never leave the remote controller exposed to the rays of the sun.
4. Keep the remote controller at a distance of at least 1m from the

television or other electrical appliances.

Recommendations for locating and using the remote controller holder (if present). 
The remote controller can be kept in a wall-mounted holder.

Use  2  LRO  3  AAA  (1.5V)  batteries. Do not use rechargeable  
batteries. Replace the old batteries with new ones of the same  
type when the display is no longer legible. 
Do not dispose batteries as unsorted municipal waste. Collection  
of such waste separately for special treatment is necessary. Refer 
to picture 1:
i. When you open the battery cover, you can see a DIP switch on

the cover back.l

ii. NOTE: After adjusting the function, you need to take
out the batteries and repeat the procedure described above.

 Refer to picture 2:
 When you insert the batteries for the first time in the remote 
 controller or if you change them, you need to program the remote 
 controller of only cooling or cooling and heating.

 When you insert the batteries, the  symbols       (                )  andCOOL
      HEAT(                )  start  fashing. If  you  push whatever button when 
 COOLthe symbol      (               ) is displayed, the remote controller  is  
 adjusted in only cooling mode . If you push whatever button when 
 HEAT    the symbol      (               )  is displayed , the remote controller is 
 adjusted in Cooling and heating mode.

NOTE: If you adjust the remote controller in cooling mode, 
it will not be possible to activate the heating function in units with 
heating pump, you will need to take out the batteries and repeat the 
procedure described above.

 DIP switch on position  Function 

The remote controller  is adjusted in degree celsius

The remote controller is adjusted in only cooling mode 
The remote controller is adjusted in cooling and heating mode 

The remote controller  is adjusted in degree fahrenheit.

 Cool
 Heat

C
 F



La apariencia y algunas funciones del control remoto pueden variar de acuerdo a los diferentes modelos

La forma y ubicación de algunos botones puede variar de acuerdo al modelo, pero su función es la misma.

La unidad confirmará la recepción de la señal con un beep cuando se presionan los botones.

Enciende o apaga el equipo.

Programa el encendido o apagado automático

Para seleccionar el modo de funcionamiento

Para seleccionar la velocidad de ventilación 
entre AUTO/LOW/MID/HIGH.

Para activar o desactivar el movimiento de los deflectores de aire.

Para encender/apagar el visor de temperatura (según modelo).

Para activar/desactivar la funcion Sueño.

Para encender/apagar el generador de iones. 
(Solo para los equipos Inverter).

Al activar esta función en modo frío incrementa la temperatura 2ºC 
respecto a la seleccionada.
En modo calor, reduce la temperatura 2ºC respecto a la seleccionada.

Al activar esta función en modo frío, se activará el máximo enfriamiento 
a 16ºC
En modo calor, se activará la máxima calefacción a 31ºC.

Baja la temperatura o el tiempo en 1 unidad

Sube la temperatura o el tiempo en 1 unidad
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Este botón no es usado en los equipos  de  montaje en pared. Cuando 
presiona 3D,  los  deflectores verticales y horizontales oscilarán 
juntos a la vez.

RESET

ANTI-MILDEW

16

15

Al presionar este botón la indicación de  la  hora comenzará  a  titilar;  
entonces  con  los  botones                 y            podrá  ajustar  la  hora  (cada  vez que 
oprima, avanzará un minúto, si lo mantiene apretado los mismos 
cambiarán rapidamente). Después de ajustar la hora requerida 
vuelva a presionar este botón nuevamente para fijar la hora.

Repone la configuración inicial del control Remoto

Botón Función

CONTROL REMOTO

7

SUPER or TURBO

Mute
or

Para activar la función “ANTI-MOHO” 
or
Para activar la función sin sonido
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La apariencia y algunas funciones del control remoto pueden variar de acuerdo a los diferentes modelos

La forma y ubicación de algunos botones puede variar de acuerdo al modelo, pero su función es la misma.
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Pantalla del control remoto
Significado de los símbolos de la pantalla
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Indicador de modo Feel

Indicador de modo REFRIGERACIÓN

Indicador de modo 
DESHUMIDIFICACIÓN
Indicador de modo 
SOLO VENTILACIÓN

Indicador de modo CALEFACCIÓN

Indicador de emisión de señal

Indicador de TEMPORIZADOR DE 
APAGADO
Indicador de TEMPORIZADOR DE 
ENCENDIDO
Indicador de Velocidad de Ventilación 
Automática

Indicador de VENTILACIÓN BAJA

Indicador de modo SLEEP

Indicador de
(opcional)

 COMFORTABLE SLEEP 

Indicador de modo  FEEL (opcional)

Indicador de movimiento de deflector de 
aire.

Indicador de la función SUPER

Indicador de la función HEALTHY

Indicador de la función ECO

Indicador de la función ANTI-MILDEW

Indicador de estado de baterías

Símbolo Significado

Indicador de VENTILACIÓN MEDIA

Indicador de VENTILACIÓN ALTA

CONTROL REMOTO

Indicador de deflectores  SWING y FLAP

Indicador de hora
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Receptor 
de señal

Indicaciones previas
Como colocar las baterías
Deslice la tapa del compartimiento de las baterías como indica flecha. 
Inserte las 2 baterías asegurandose de colocarlas de acuerdo con la 
polaridad.
Vuelva a colocar la tapa de las mismas deslizándola.

Use 2 pilas LRO AAA (1,5V). No utilice pilas recargables. Use 
unas nuevas del mismo tipo cuando el pantalla del control no se 
visualice correctamente. Deposite las pilas usadas en lugares 
adecuados.
Figura (1)
i. Cuando cambie las pilas o las inserte por primera vez, verá un

micro interruptor debajo de la tapa trasera del control.

ii. CUIDADO: Si después de ajustar estas funciones y se retiran las

 Posición del m. Interruptor  Función

El display se visualiza en grados Celsius

El control remoto es ajustado en el modo frío solo.
El control remoto es ajustado en el modo frío/calor.

El display se visualiza en grados Farenheit

 Cool
 Heat

C
 F

1.

2.

3.
4.

Dirija el control remoto en línea recta hacia el receptor en el 
frente del equipo.
Verifique que no existan objetos entre el control remoto y el 
receptor del equipo.
Nunca deje expuesto el control remoto a los  rayos solares.
Mantenga el control remoto a una distancia  mayor de 1 metro 
de televisores u otros artefactos eléctricos.

pilas se perderá la configuración y habrá que reconfigurarlo. 
Cuando cambie las pilas o las inserte por primera vez, deberá 
configurar su control remoto para frío solo o frío-calor. Es muy 
sencillo:
Cuando inserte las pilas, comenzarán a destellar los símbolos de

( COOL   ) y       (HEAT    ). Si presiona cualquier botón 
cuando está encendido el símbolo de      (COOL    ), el control 
quedará configurado para frío solo. Si presiona cualquier botón 
cuando está encendido el símbolo de       (HEAT    ), el control 
quedará configurado para frío-calor.
Si configura el control para frío solo, no podrá ver las funciones 
de calefacción. Necesitará retirar las pilas y repetir el procedimi-
ento del punto anterior.

Recomendaciones para la ubicación y uso del control remoto. (Si corresponde) 
El control remoto puede ser colocado en el soporte  para la pared.
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Soporte de control remoto
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